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[bookmark: _GoBack]Contratto di prestazione di servizi 

Stipulato in data ......... a XXXXX tra:
XXXXXXX iscritta al registro delle imprese del Registro Nazionale Giudiziario con il numero XXXXXXX, detta nel prosieguo Committente, rappresentata da XXXXXX
e


(la copia del registro di riferimento costituisce l’allegato n. 1 al presente contratto), nel prosieguo Appaltatore, rappresentata da
...........................................
§ 1
1. Il Committente affida e l’Appaltatore si impegna a effettuare un'attività di intermediazione delle vendite nell'ambito dell'attività aziendale sul territorio italiano.

Nonostante ciò, il Committente si riserva il diritto di eseguire la propria attività nel frangente di cui sopra, sia in prima persona che servendosi di terzi. 
§ 2
1. Il Committente sarà tenuto a collaborare con l'Appaltatore nell'esecuzione del presente contratto, con particolare riferimento alla fornitura e alla messa a disposizione dell'Appaltatore, entro il termine indispensabile, dei materiali e dell'assistenza tecnica indispensabili.
§ 3.   L’Appaltatore si impegna, dopo la conclusione della collaborazione con l’Impresa, a non effettuare, per XX mesi, un’attività correlata e a non eseguire, nell'area definita, l'attività di vendita di qualsivoglia prodotti direttamente concorrenti con i prodotti del Committente. 
§ 6
1. Il presente Contratto viene stipulato a tempo indeterminato.
2. La rescissione del presente contratto potrà avvenire con XX giorni di preavviso.
3. Il Contratto potrà essere rescisso da ciascuna delle parti senza dover rispettare il termine di preavviso, in caso di grave violazione delle disposizioni contrattuali ad opera della controparte.
§ 7
Qualsiasi modifica del Contratto dovrà essere apportata per iscritto, pena la non validità.
§ 8
1. Il diritto competente per il presente Contratto è il diritto polacco.
2. Qualsiasi controversia a titolo del contratto sarà giudicata dal tribunale polacco territorialmente competente per la sede del Committente. 
§ 9
Il presente contratto è stato redatto in duplice copia – una per ciascuna delle Parti.
